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General notes
Read these original instructions and the
& || enclosed safety instructions number
59562490 (issue 07/19 onward) before
using the device for the first time. Act in accordance with
them.

Keep both books for future reference or for future own-

ers.

e [f the operating instructions and safety instructions
are not observed, the device can be damaged and
dangers could arise for users and other persons.

o Notify the dealerimmediately in the case of shipping
damage.

e Check the package contents when unpacking for
missing accessories or for damage.

Environmental protection

&y The packing materials can be recycled. Please
Q.@ dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
Electrical and electronic appliances contain valu-
able, recyclable materials and often components
= SUch as batteries, rechargeable batteries or oil,
which - if handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential threat to human health and the environ-
ment. However, these components are required for the
correct operation of the appliance. Appliances marked
by this symbol are not allowed to be disposed of togeth-
er with the household rubbish.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found
at: www.kaercher.com/REACH

Intended use

e This wet/dry vacuum cleaner is designed to remove
dry dirt and liquids.

e This device is suitable for vacuuming dry, non-flam-
mable dusts that are harmful to health from ma-
chines and devices; dust class M as per EN 60335-
2-69. Restrictions: No carcinogenic substances ex-
cept for wood chips may be vacuumed.

e This device is suitable for commercial use, e.g. in
hotels, schools, hospitals, factories, shops, offices,
and rental companies.

e For Switzerland only: The socket outlet shall only be
used during operation in dry condition.

Illustration A

(@ Electrodes

(@) Suction hose port

() Suction hose

(@) Hose hook

@ Push handle lock (NT 50/1 only)
(8) Crevice nozzle

@ Air exit, working air

Suction head

(® Suction head lock

Recessed grip

(i) Dirt receptacle

() Steering roller

({3 Handle

Air inlet, motor cooling air

(@3 Plugs

Floor nozzle

({7 Suction pipe

Tool box end stop

Rubber sleeve, screwable

@0) Fastening eyelet

@) Filter cover

@2 Carrying handle

@3 Suction control (variable)

@9 Tool adapter

@ Push handle (NT 50/1 only)
Hose cross section turn switch
@ Hose cross-section scale

Turn switch with suction output regulation
@9 Socket

@0 Floor nozzle holder

@7 Drain hose (NT 50/1 only)

@2 Suction pipe holder

@ Cable hook (NT 50/1 only)

@9 Angle piece

@5 Mains cable

@ Angle piece holder (NT 30/1, NT 40/1 only)
@) Filter frame

Flat fold filter (PES)

Filter dedusting
Type plate
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Symbols on the device

Dust class

MEIACEM

WARNING: This device contains dusts that are harmful
to your health. Emptying and maintenance, including
removal of the dust bag, may only be performed by ap-
propriately trained personnel wearing suitable personal
protective equipment. Do not switch on until the entire
filter system has been installed and the volume flow
control functionality has been checked.

Main filter elements

Flat fold filter (PES)

ﬁ Order number 6.907-662.0
Flat fold filter (PTFE)
Order number 6.907-455.0

Flat fold filter (PTFE H)

Order number 6.907-671.0
Candle filter
Order number 2.414-000.0

Safety devices

Monitoring the main filter element
The device switches off automatically during operation
without the main filter element.

1. Unpack the device and install the accessories.
lllustration B

Initial startup

The device has 2 operating modes:

1 Industrial vacuum cleaner operation (power socket
not used)

2 Dust removal operation (power socket used)

&N WARNING

Danger from dust that is harmful to your health
Respiratory sicknesses through inhalation of dust.

Do not vacuum without correctly installed filter ele-
ments, otherwise a danger to health from increased fine
dust emission is present.

ATTENTION
Danger due to fine dust entering
Risk of damage to the suction motor.

Never remove the main filter element when vacuuming.
1. Connect the suction hose and attach a suction noz-
zle or connect to the dust generating device, de-

pending on the operating mode.

Horn
Intermittent tone

The horn sounds (intermittent tone) when the air speed
drops below 20 m/s.

Note

The horn reacts to a vacuum.

1. Setthe turn switch to the correct hose cross-section.

Continuous tone

The horn sounds (continuous tone) when the cooling air

filter is clogged.

1. Allow the device to cool down. Clean/replace the
cooling air filter.

Anti-static system
Static charges are discharged through the earthed con-
nection nozzles. This prevents sparking and electric
shocks with electrically conducting accessories (includ-
ed in the scope of delivery).

Dry vacuuming
e NT 30/1: The device is fitted with a fleece filter bag
with cap, order no. 2.889-154.0 (5 pieces).
e NT 40/1, NT 50/1: The device is fitted with a fleece
filter bag with cap, order no. 2.889-155.0 (5 pieces).
e The device is equipped with a dust bag with cable
ties, order no. 2.889-231.0 (10 pieces).
Note
All types of dust up to dust class M can be vacuumed
with this device. The use of a dust collection bag (for or-
der no. see filter systems) is required by law.
Note
The device is suitable for industrial extraction and a dust
removal device for mobile operation for vacuuming dry,
non-inflammable dusts with workplace limit values
(AGW) greater than or equal to 0.1 mg/m3.
Installing the fleece filter bag
Unlock and remove the suction head.
2. Fitthe fleece filter bag.
lllustration C
3. Fit and lock the suction head.

Installing the dust bag

1. Unlock and remove the suction head.

2. Insert the dust bag.
lllustration D

3. Pull the dust bag over the container. Ensure that the
marking line is within the container and the ventila-
tion hole is positioned on the back wall of the con-
tainer.

4. Fitand lock the suction head.

-

Wet vacuum cleaning

A DANGER

Danger from dust that is harmful to your health
Respiratory sicknesses through inhalation of dust.

No dusts harmful to health may be vacuumed when per-
forming wet vacuum cleaning.

Note

The candle filter available as an accessory with the or-
der number 2.414-000.0 is not suitable for wet vacuum
cleaning.

Installing the squeegees

1. Remove the brush strip.
Illustration E
2. Install the squeegees.
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Closing the suction connection

1. Fit a plug exactly into the suction connection.
lllustration F
2. Push the plugs in until they engage.

Removing the fleece filter bag

e The fleece filter bag must always be removed when
vacuuming wet substances.

1. Unlock and remove the suction head.

2. Pull the fleece filter bag on the flange up and out.
Illustration G

3. Seal the fleece filter bag with cap.

4. Dispose of the used fleece filter bag in accordance
with statutory regulations.

5. Fit and lock the suction head.

Removing the dust bag

e The dust bag must always be removed when vacu-
uming wet substances.
1. Unlock and remove the suction head.
Fold up the dust bag.
Illustration H
3. Take off the protective film and close the ventilation
hole with a self-adhesive tab.
4. Seal the dust bag tightly underneath the opening us-
ing cable ties.
Remove the dust bag.
Clean the container inside with a moist cloth.
Dispose of the dust bag in accordance with statutory
regulations.
8. Fitand lock the suction head.

Draining the waste water

Noo

NT 50/1 only:
1. Drain the waste water via the drain hose.
Illustration |

General

e We recommend switching off the "Automatic filter
dedusting" function when vacuuming wet dirt with
the crevice nozzle or the upholstery nozzle (option-
al), or when sucking mainly water out of a container.

e The device switches off automatically when the
maximum fluid level is reached.

e When vacuuming non-conductive liquids (e.g. drill
emulsion, oils and grease) the device does not au-
tomatically switch off when the container is full. The
filling level must be continuously monitored and the
container emptied on a timely basis.

e On completion of wet vacuum cleaning: Clean the
main filter element using the filter cleaning. Clean
the electrodes with a brush. Clean the container with
a moist cloth and dry it off.

Clip connection
The suction hose is equipped with a clip system. All ac-
cessory parts with a nominal width of 35 mm can be
connected.
Illustration J

Turn switch

Device OFF

0oFF
10N

TACT Automatic filter dedusting: ON
M e Adjust the suction performance (min-
max) (eco = energy-saving mode)

e Device ON

Automatic filter dedusting: OFF
Adjust the suction performance (min-
max)

Switching on the device

1. Connect the mains plug.
2. Set the turn switch to the desired program.

Working with power tools

A DANGER

Danger of electric shock

Risk of injury and damage.

The socket is only intended for direct connection of pow-

er tools to the vacuum cleaner. Any other use of the

socket is prohibited.

1. Plug the mains plug of the power tool into the power
socket on the vacuum cleaner. The vacuum cleaner
is in Standby mode.

2. Switch on the device at the turn switch.

Note

The vacuum cleaner is automatically switched on and

off with the power tool.

Note

The vacuum cleaner has a startup delay of up to 0.5

seconds and an after-running time of up to 15 seconds.

Note

See the Technical data for the permissible power rating

of the power tool.

3. Remove the angle piece from the suction hose.
lllustration K

4. Install the tool adapter on the suction hose.

5. Connect the tool adapter to the power tool.
lllustration L

6. Set the minimum volume flow on the turn switch for
suction hose cross section. The scale shows the
suction hose suction hose cross section.

Note

The different suction hose cross sections are necessary

in order to adapt to the different connection cross sec-

tions of the processing machines.

Note

For operation as a dust removal device for mobile oper-

ation (processing machine plugged into the vacuum

cleaner) the integrated monitoring system must be ad-

Justed to suit the connected processing machine (dust

generator). This means that the user must be warned

when the flow rate drops below the minimum value 20

m/s needed for correct vacuuming.
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Automatic filter dedusting

The device is equipped with a special filter dedusting

function, which is particularly effective against fine dust.

The main filter element is automatically cleaned every

7.5/15/60 seconds (depending on use) using an airflow

(pulsing sound).

1. Set the turn switch to program 2 (TACT AUTO).

2. Power dedusting (for particularly severe contamina-
tion of the main filter element): Set the turn switch to
program 2, seal the suction pipe or bender with your
hand and wait for the automatic filter cleaning to fin-
ish (lasts 15 seconds).

Illustration M

Switching off the device

Switch off the device at the turn switch.
Pull out the mains plug.

N =

Each time after use
Empty the container.
Vacuum off the inside and outside of the device and
clean with a moist cloth.

Folding the push handle in/out
NT 50/1 only:
1. Release the push handle lock and adjust the push
handle.

N =

Storing the device
. Store the suction hose and mains cable as shown in
the illustration.
Illustration N
Store the device in a dry room and secure it against
unauthorised use.

AN CAUTION

Failure to observe the weight

Risk of injury and damage

Be aware of the weight of the device during transporta-
tion.

1. Close the suction connection, see wet vacuum
cleaning.

Remove the suction hose with floor nozzle from the
support. Carry the device by the carrying handle and
the suction pipe, not by the push handle.

When transporting the device in vehicles, secure it
to prevent it from slipping or overturning in accord-
ance with the respective valid guidelines.

AN CAUTION

Failure to observe the weight

Risk of injury and damage

Be aware of the weight of the device during storage.
The device may only be operated indoors.

-

N

N

d

Care and service

A DANGER

Danger of electric shock

Injuries due to touching live parts

Switch off the device.

Remove the mains plug.

Dust extraction machines are safety devices for the pre-
vention or elimination of hazards according to the Ger-
man DGUYV regulation 1 (German accident prevention
regulation, principles of prevention).

ATTENTION

Care agents containing silicone

These can attach plastic components.

Do not use care agents containing silicone for cleaning.

e You can perform basic maintenance and care work
yourself.

e Clean the surface of the device and the interior of
the container regularly with a moist cloth.

Main filter element
Replacing the flat fold filter

Open the filter cover.

2. Remove the filter frame.
lllustration O

3. Remove the flat fold filter.

4. Dispose of the used flat fold filter in accordance with
statutory regulations.

5. Remove any dirt deposits from the clean air side.

6. Clean the filter frame and the supporting surface of
the filter frame with a damp cloth.

7. Fit the new flat fold filter. During insertion, ensure
that the flat fold filter is flush on all sides.

8. Insert the filter frame.

9. Close the filter cover until it audibly latches into

place.

-

Change the candle filter

Open the filter cover.

. Take out the candle filter (special accessories).
Illustration P

3. Dispose of the used candle filter (special accesso-

ries) in accordance with statutory regulations.

Remove any dirt deposits from the clean air side.

Clean the candle filter frame with a damp cloth.

Insert the new candle filter (special accessories).

Close the filter cover until it audibly latches into

place.

N =

No o~

Changing the fleece filter bag

1. Close the suction connection, see wet vacuum
cleaning.
Illustration F

2. Unlock and remove the suction head.
Pull the fleece filter bag on the flange up and out.
lllustration G

4. Seal the fleece filter bag with cap.

5. Dispose of the used fleece filter bag in accordance
with statutory regulations.

6. Fit the new fleece filter bag.

7. Fitand lock the suction head.
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Changing the dust bag
1. Close the suction connection, see wet vacuum
cleaning.
Illustration F
2. Unlock and remove the suction head.
3. Fold up the dust bag.
Illustration H
4. Take off the protective film and close the ventilation
hole with a self-adhesive tab.
5. Seal the dust bag tightly underneath the opening us-
ing cable ties.
Remove the dust bag.
Clean the container inside with a moist cloth.
Dispose of the dust bag in accordance with statutory
regulations.
9. Fit the new dust bag.
Illustration D
10. Pull the dust bag over the container. Ensure that the
marking line is within the container and the ventila-
tion hole is positioned on the back wall of the con-
tainer.
11. Fit and lock the suction head.

o N

Cleaning/replacing the cooling air filter

1. Allow the appliance to cool down.
Unlock the cooling air flaps with a screwdriver and
fold them out.
Illustration Q

3. Clean (vacuum, wash) or replace the cooling air fil-
ter.

4. Fold the cooling air flaps in and latch it into place.

Cleaning the electrodes
1. Unlock and remove the suction head.
2. Clean the electrodes with a brush.
3. Fit and lock the suction head.

Troubleshooting guide

A DANGER

Danger of electric shock

Injuries due to touching live parts

Switch off the device.

Remove the mains plug.

Note

The device must be switched off immediately if a mal-

function occurs (e.qg. filter breakage). The malfunction

must be eliminated before switching the device on

again.

Suction turbine does not start up

1. Check the socket and the power supply fuse.

2. Check the mains cable, mains plug, electrodes and
power socket on the device.

3. Switch on the device.

Suction turbine switches off

1. Empty the container.

2. Insert the main filter element.

Suction turbine does not switch on again after emp-

tying the container

1. Switch off the device and wait for 5 seconds. Switch
on the device.

2. Clean the electrodes with a brush.

Suction power decreases

1. Remove any blockages from the suction nozzle,
suction pipe, suction hose or main filter element.

2. Change the filled fleece filter bag.

3. Dispose of the filled dust bag.

4. Correctly engage the filter cover.

5. Change the main filter element.

6. NT 50/1 only: Check the drain hose for leaks.

Escaping dust when vacuuming

1. Only with flat fold filters: Check that the flat fold filter
is correctly fitted and correct if necessary.
lllustration R

2. Change the main filter element.

The automatic switch-off mechanism (wet vacuum

cleaning) does not trigger

1. Clean the electrodes with a brush.

2. Continuously monitor the filling level when vacuum-
ing non-conductive liquids.

Horn sounds - intermittent tone

1. Set the turn switch to the correct hose cross-section.

2. The fleece filter bag must be replaced when it is full
and the air flow drops below the specified minimum
flow rate.

3. The dustbag must be replaced when itis full and the
air flow drops below the specified minimum flow
rate.

4. Change the main filter element.

Horn sounds - continuous tone

1. Allow the device to cool down. Clean/replace the
cooling air filter.

Automatic filter dedusting not working

1. Suction hose not connected.

The automatic filter dedusting function cannot be

switched off

1. Contact Customer Service.

The automatic filter dedusting function cannot be

switched on

1. Contact Customer Service.

Customer Service department

If the malfunction cannot be corrected, the device must
be checked by the Customer Service department.

Disposal

At the end of its service life, the device is to be disposed
of in accordance with statutory regulations.

The warranty conditions issued by our relevant sales
company apply in all countries. We shall remedy possi-
ble malfunctions on your appliance within the warranty
period free of cost, provided that a material or manufac-
turing defect is the cause. In a warranty case, please
contact your dealer (with the purchase receipt) or the
next authorised customer service site.

(See overleaf for the address)

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.
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Declaration of Conformity

|EU Declaration of Conformity ‘

We hereby declare that the machine described below
complies with the relevant basic safety and health re-
quirements in the EU Directives, both in its basic design
and construction as well as in the version placed in cir-
culation by us. This declaration is invalidated by any
changes made to the machine that are not approved by
us.

Product: Wet/dry vacuum cleaner

Type: 1.148-xxx

Currently applicable EU Directives
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2011/65/EU

2014/30/EU

Harmonised standards used
EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

National standards used
The undersigned act on behalf and under the power of
attorney of the company management.

Y
A - . (é;
. e S oy el
P D] f[/ i =4
“H. Jenner

Chairman of the Board of Management

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Documentation supervisor:

S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Kéarcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ph.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2020/10/01

‘Declaration of Conformity (UK)

We hereby declare that the product described below
complies with the relevant provisions of the following
UK Regulations, both in its basic design and construc-
tion as well as in the version put into circulation by us.
This declaration shall cease to be valid if the product is
modified without our prior approval.

Product: Wet/dry vacuum cleaner

Type: 1.148-xxx

Currently applicable UK Regulations
S.1. 2008/1597 (as amended)
S.1. 2012/3032 (as amended)
S.1. 2016/1091 (as amended)

Designated standards used
EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

National standards used

The undersigned act on behalf and under the power of
attorney of the company management.

/ ™ (
L - : N
e N Y -lé,g.q
“H. Jenner S. Reiser

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification

Documentation supervisor:

S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ph.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2020/10/01
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levikég utTodEigEIg

Mpiv atmé Tnv TTPWTN XPACN TOu
& |||| unxavApatog diaBdaoTe autéd TO

TIPWTOTUTTO 0BNYIWV XPOoNG Kail TIg
ouvnupéveg YTodeiteig acpaleiag apiB. 59562490

(¢kdoan 07/19). Epapudlete auTég Tig 0dnyieg.

DuAGETE Ta dUO BIBAIPAKIA yIa HETAYEVETTEPN XPAON 1

yla TOV €TTOHUEVO IBIOKTATN.

e H un Tpnon Twv odnylwv Xpnong, Kabwg Kal Twv
UTTOBEISEWV OPAAEING, HTTOPET va EXEI WG CUVETTEID
BA&Beg oTn ouoKeun A KIVOUVOUG YIa TOV XEIPIOTA 1

aAAa dropa.

e Y& TTEPITTITWON {NUIAG aTTd TN METAPOPE EIDOTTOINOTE

apéowg TO KATAGTNUA ayOPdS.
e Katd 1o dvolyua TG OUOKEUOTIag, EAEYETE TO

TIEPIEXOUEVO YIa TUXOV EAAEIWEIG O€ €CapTAMATA

KOBWG Kai yia {nuIEG.

MpooTtacia Tou TrepIBAAAovTOg

&y Ta UNIKG ouoKeuaoiag ival avaKuKAWGIUA.

Q.@ ATTOPPITITETE TIG CUOKEUQTTEG PE TIEPIBAANNOVTIKG

0pB6 TpATIO.
O1 NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG

TTEPIEXOUV TTOAUTIPO AVAKUKAWGIKA UAIKG Kal,
 OUXVG, EG0PTAHOTA OTIWG PTTATAPIEG ATTAEG,

emmavagopTi(dueveg A Addia, Ta oTroia o€
TePITTTWON AavBaouévng Xpnong r amméppIiyng

UTTOpOUV va Bégouv o€ KivOduvo Tnv avBpwTivn uyeia

Kail 1o epIBAAAov. QOoT600, QUTA TA CUCTATIKG Eival

aTrapaitnTa yia TN owaTh AsIToupyia TNG ouokeung. O1
OUOKEUEG TTOU PEPOUV auTd To GUHBOAO dev ETTITPETTETAI

Va aTTopPITITOVTal Hadi ME TO OIKIAKA aTTOPPINMaTA.

Ymobeigelg oxeTIkA pe cuoTaTikd (REACH)

Evnuepwpéveg TTANPOPOPIEG OXETIKG PE TA CUCTATIKG

eival dlaBéoipeg atn dieubuvan: www.kaercher.com/

REACH

78

MpoBAerépevn xpRon

o AuTA n uyprR/Enpr NAEKTPIKR OKOUTTA £XEI OXEDIOOTET
yia va aTrogakpUvel Enpr Bpwpid kai uypd.

e H ouokeun evdeikvuTtal yia TNV avappoenon Enpng,
un e0@AeKTNG, BAaBEPNG yia TNV uyeia okdvng o€
UNXQAVAPATA KOl GUOKEUEG, Katnyopia okovng M
katd EN 60335-2—-69. Meplopiopds: Aev
EMTPETTETAI N AVAPPOPNON KAPKIVOYOVWY OUCIWY,
€KTOG TNG oKOVNG EUAOU.

e H ouokeur auTr TTpoopideTal yia £TTAYYEAUATIKA
Xpnon, T.X. o€ {evodoxeia, axoAeia, voookopeia,
£PYOOTACIA, KATAOTHAUATA, YPAPEIQ KAl ETAIPEIEG
EVOIKIAOEWG.

e loxuel povo yia Tnv EABetia: H mpida emitpémeTal va
Xpnolgotrolgital pévo Katd Tn Asiroupyia o€ Enpod
TepIBAAAOV.

Eikéva A

(@) HAextpodia

(@) zr6p10 avappéenang

@ EAaoTIKOG CWARVOG avappo@nong

(@) AykioTpO €AACTIKOU CWARVA

@ AcgaAcia Tng Aapng wenaong (uévo NT 50/1)

(&) Akpopiaio appwy

@ ‘E€0dog aépa, aépag epyaaciag

Kepalf avappoéenong

@ Ao@daANion TNG KEPAARG avappoenong

Koilwpa xeipoAaprig

(@ Doxeio puTwy

(12 Odnyog IpdvTa

(@3 Xeipohapn

Eicodog aépa, wiEng KivnThpa

@ Nipa

Akpo@UoIo SaTTéSou

@ ZwAnvag avappdenong

ZTOTT yia £pYOAEIOBAKN

NAaoTixévia Jouga, BIdwTH

OnAid oTepéwong

@) Kahuppa ikTpou

@2 NoBr peTagopdg

@ PuBpiotig avappo@nTikAg 10X0U0G (adiaBadunTa)

Mpooapuoyéag epyaleiou

@5 Aapri wenang (uovo NT 50/1)

MepioTpo@ikdg dIaKOTITNG yia diaTour) EAACTIKOU
owARva avappdenong

@ AlaBaBuion diatopng eAacTIKOU CwARvVa
avappoenong

Mep1oTpo@IkdG SIAKOTITNG pE pUBUION
avappognong

Mpida

EANnvika



ZTAPIYHA YIa aKPOOTOUIO SaTTédou
@ EUkaptrTog cwAfvag ammoaTtpdyyiong (Mévo NT 50/
1)

@ ZTAPIYUO Yia CWARvVa avappd®nong

@ [avt¢og kaAwdiou (u6vo NT 50/1)

KapTroAn

@5) HAekTPIKG KaAWSIO

2TAPIYHA YIa KaUTTUAN (M6évo NT 30/1, NT 40/1)
@7) Mhaioio giATpou

MAaké TTAIoE @iATpO (PES)

KaBdpiopa @iATpou

Mivakida T0TTI0U

ZUuBOAA ETTAVW OTN CUOKEUN

Karnyopia okévng

MEIACEM

MMPOEIAOINOIHZH: H ouokeun autn TrepIéxel oKOvn
BAaBepn) yia tnv uyeia. H ekkévwaon kai n auvripnon,
oupTepiAauBavouévng NS agaipeans ng oakouAag
OKOVNG, TTPETTEI va EKTEAOUVTAI IOVO aTTé EIGIKOUG, Of
orroiol popouv kardAAnAo egomAioud mpooraaiag. Na
unv evepyorroinOei, mpiv eykaraotabei oAdkAnpo 1o
ouaTnua giAtpapiouarog kai eAeyxOei n Asiroupyia
eAEyxou mapoxns dykou.

2Tolxeia KUpIou @iATpou

MAaké TAIoE @iATpo (PES)
Kwdik6g TrapayyeAiag ‘6.907-662.0
MAaké TTAIoE @iATpo (PTFE)
Kwdik6g TrapayyeAiag ‘6.907-455.0
MAaké TAIoE @iATpo (PTFE H)
Kwdikdg TapayyeAiog ‘6.907-671 .0

g

PaBdocidég iktpo
Kwdik6g rapayyeAiag [2.414-000.0

Alataéeig aopaleiog

NapakoAoUBnon Tou oToixEiou KUPIOU
@iATpou
Katd Tn Aeitoupyia Xwpig To aToIXEio KUpIou GiATpou n
OUOKEUN QTTEVEPYOTTOIEITAI AUTOMATA.

1. AQQIpECTE TN OUOKEUATIA TNG CUOKEUNG Kal
TOTTOBETAOTE Ta EEAPTAMATA.
Eikéva B

‘Evapdn xpnong

H ouokeun emTpéTTel 2 €idn Aeiroupyiag:

1 Aeitoupyia Blounxavikig okoUTtag (Trpida un
KatelAnppévn)

2 Aeimoupyia ammopdkpuvong okoévng (Trpida
KaTeIAnupévn)

A MPOEIAOINOIHEH

Kivduvog amé okovn BAaBepn yia tnv vyeia

AvarmveuoTika voorjuara ASyw €10TTvong okovng.

Mnv kdvere avappopnan xwpic 1o aroixeio YiAtpou,

01611 d1apopeTikdG Ba TpokAnBouv mpoBAfuara uysiag

Abyw auénuévng e§aywyns Aemris okovng.

NMPOXOXH

Kivduvog amé gicodo Aemrriic okévng

Kivduvog mpokAnong gnuids oTo LoTép avappoenong.

Kard tnv amopp6@non moré Unv agaipeite 1o oToixEio

KUpIou @iAtpou.

1. ZuvdéaTe Tov EAAOTIKO CWARvVa avappoPnong Kai
TOTTOBETAOTE TO KATAAANAO yia TOV TPATTO
AgIToupyiag akpo@Ualo avappdPnong f ouvdéoTe
ME TO UNYAvnua TTou TTapAayel Tn okovn.

Koépva
Mep10dikog RXOG
MpogidotroinTikn €1d0TT0inan (TTEPIOdIKAG AX0G), 6Tav n
ToxUTNTA TOU aépa TIEPTEN KATW atré 20 m/s.
Ymédeién
H képva avridpd atnv urorTieon.

1. PuBuioTe TOV TTEPIOTPEPOPEVO DIAKOTITN OTN CWOTH
TIUA dlatopng eAacTIKOU CwWAAVA avappdPnong.
Zuvexng nxog
MpogidotroinTikA €1d0TT0iNoN (GUVEXAG NXOG), dTaV gival

JTTAOKapPIOEVO TO QIATPO KpUOU aépa.
1. A@naoTe Tn ouoKeur va kpuwael. KaBapiopdg/
alayr @iATpou kpUou aépa.

AvTIOTOTIKO CUOTNHA
O1 yeiwpévol peupaTodOTEG TPOPODOTiag SIOKETEUOUV TO
NAEKTPOOTATIKG opTia. 'ETal amo@edyovTal ol
OTNIVOAPES Kal N UTTEPPON PEUUOTOG TWV AYWYINWV
€€apTNUATWY (TTEPIAGUBAVOVTAI OTO TTAPADOTED UAIKO).

=npn avappoenon

e NT 30/1: H cuokeun di106£Tel cakoUAa QiATpoU aTTd
BaTa pe TéMa ao@aAiong, kwd. TTapayyehiag 2.889-
154.0 (5 Tepaxia).

e NT 40/1, NT 50/1: H ocuokeun diabétel cakoUAa
@iATpou a1d BATa PE TATTA ATPANIONG, KWD.
TrapayyeAiag 2.889-155.0 (5 tepdyia).

e H ouokeun d1aBéTel cokoUAa aTTépPIYPNG HE
SepaTIKG KaAwdiwv, Kwd. TTapayyeAiag 2.889-231.0
(10 Tepayia).

Ymédeién

Me aurn T ouokeun umopouv va avappopnBoulv 6Aa Ta

€idn okévng éwg TNV Karnyopia okévng M. H xprion

oakoUuAag ouAdoyng okévng emPBaAerar amréd
vouoOBeaia (yia kwdiké mapayyedias BA. Zuotiuara

@iAtpou).

Ymédeién

H ouokeun evoeikvural yia Biounxavikn xpnon wg

nAekTpIKN) OKOUTIa avappdpnong, Kabwg kai wg

PopNTOS ATTOPPOPNTHPAS OKOVNG Yia TNV avappoenaon

ENPNg, Un EVPAEKTNG OKOVNG UE TILES Séong epyaaiag

(«OEL») peyaAurepeg nj ioeg Tou 0,1 mg/m°.
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TomroB8éTnon To6XIVNg 0aKoUAdg @iATpou
1. ATTao@QaAIOTE KOl aQaIPETTE TNV KEPAAN
avappoenong.
2. TomoBeTAOTE TNV TGOYXIVN GAKOUAQ @iATpOU.
Eikéva C
3. TomoBeTAOTE KAl aCPAAITTE TNV KEQAAR
avappéenaong.
TomoBéTnon Tng cakoUAag améppIYng
1. ATTao@aAIOTE Kal a@aIPETTE TNV KEPAAN
avappoenong.
2. TomoBeTAOTE TN GaKOUAQ ATTOPPIYNG.
Eikéva D
3. MepdoTe TN oakoUAa amméppiyng TTavw atrd 1o
doxeio. MpooégTe WoTe n ypauun onuadiou va
BpiokeTal evTog TOU dOXEIOU KAl TIWG KAl N OTTA
agpIopoU va gival oTo TTiow ToiXWHa Tou doxeiou.
4. TomroBeTAOTE KOl AOPAAIOTE TNV KEPOAN
avappéenaong.
Yypn avappéenon
A KINAYNOZ
Kivduvog amé akovn BAaBepn yia tnv vysia
AvarveuoTIKG voariuara AGyw €I0TTVoNS OKOVNG.
Kard v uypn avappoéenon Oev emMTPETETAI N
avappopnan okévng tou eivai BAaBepn yia Tnv vyeia.
Ymédeién
To mpoaipeTikS PafOOEIGES PIATPO LIE KWOIKO
mapayyediag 2.414-000.0 dev eival kardgAAnio yia
avappoPnon uypwvy.
ZuvappoAdynon AaoTIXEVIWY XEIAIV

1. AmoouvapuoloyAoTe Tn Awpida BoupTowv.
Eikéva E

2. TomoBeTAOTE TO AACTIXEVIA XEIAN.

Z@pdyiopa oUvdeong avappoenong
1. E@appoéoTe Tn BISWTA KAAUTITPa aKpIBWG OTNV
uTrod0X! avappPOPNoNG.
Eikéva F
2. Zmpw&Te TN BIOWTA KAAUTITPO WG TOV aVOOTOAEQ.
Ag@aipeon Tng oakoUAag piATpou

e Katd Tnv avappdenan uypwv pUTTwY TTPETTEI VO
APAIPEITE TTAVTOTE TN GAKOUAQ PIATPOU.

1. Amao@aAioTe Kal a@aIpETTE TNV KEPAAR
avappoenang.

2. TpaBngte Tpog Ta TTAvw Kal BYGATE TN oaKoUAa
@IATPOU KPATWVTAG TNV OTTO TNV EViaXUOT.
Eikéva G

3. KAegioTte oTeyava Tn coKOUAQ QIATPOU WE TRV TATTA.

4. AVOKUKAWOTE TN XPNOIMOTIOINUEVN OaKOUAQ
PiIATpOU UPPWVA pE TNV IoXUoUC VOopOoBEaia.

5. TommoBeTAOTE KOl A0PANIOTE TNV KEQAAR
avappoenong.

Ag@aipeon Tng cakoUAag aoppIYng

e Katd Tnv avappdenan uypwv pUTIwWY TTPETTEI VA
QATTOPOKPUVETE TTAVTA TN COKOUAQ aTTOPPIYNG.

1. Amao@aAioTe Kal apaIpECTE TNV KEQPAAR
avappéenong.

2. AvoOonKWaoTE KI avaTrodoyupiaTe Tn cakoUAA
amoppIyng.

Eikéva H

3. AogaipéaTe TN PpePPPAavn aoPaAeiag Kal KAEIOTE Thv
OTT) GEPICPOU PE TO QUTOKOAANTO KATTAKI.

4. KAeioTe oTeyavd Tn oakoUAa aTréppIYng HE
OepaTIkO KaAwdiwv KaTw atéd 1o dvolyua.

5. A@aipéoTe Tn gakoUAa améppIyng.

6. KobBapioTe T0 e0wTEPIKO TOU doyEioU UE éva uypd
TTQVi.
7. AVOKUKAWOTE TN gakoUAa amméppiyng cUPQWVa PE
TNV I0xUouoa vouoBeaia.
8. TomoBeTAOTE KOl A0QAANICTE TNV KEQAAR
avappoenang.
Ekkévwon akd@apTou vepoU

Mévo NT 50/1:

1. AmooTpayyioTe To akdBapTo vepd uEow Tou
€AaOTIKOU OWAAVA EKKEVWONG.

Eikéva |
Fevika

e Kard Tnv avappd®non uypwv akabapoiwy Ue 1o
QAKPOGTOUIO OPHWY, ] TO AKPOPUGCIO TATTETOAPING
(TrpoaIPETIKG), R} GTaV TTPOKEITAI Va avappoPnOei
KUPiwg vepd a1rd KATTOI0 dOYXEIO, OUVIOTOUHE TNV
aTTEVEPYOTTOINGN TNG AgiToupyiag "AutépaTou
KaBapiopou @iATpou”.

e Otav n o1dbun uypwv ETACEl GTO PEYIOTO, N
OUOKEUN OTTEVEPYOTIOIEITAI QUTOPATA.

o Ortav TPOKEITal yIa Pn aywyiya uypd (yia
TTapadelyua yaAGKTwa TPUTTavIwY, Addia Kail Aitrn)
n OUOKeUN eV aTTEVEPYOTTOIETAI dTAV YEWIOEI TO
doxeio. Mpétrel va eAEyXETE DIOPKWG TN OTABUN
TIAAPWONG Kal va adeIGeTe TO JOXEIO EYKAIpWG.

e Metd 10 TEPAG TNG UYPNG avappoenong: KabapioTe
TO OTOIXEIO KUPIOU GIATPOU PE TO OUOTNUA
KaBapiopou @iATpou. KaBapioTe Ta nAekTpodia pe
Jia BoupTtoa. KaBapioTe To doxeio e éva uypd Travi
Kal OTEYVWOTE TO.

2UvdeoMOG KAITT
O eAaoTIKOG owANVaG avappdenang ival EoTTAIouEVOG
ye oloTnUa KOUPTTWTOU ouvdéouou. Mmopoulv va
ouvdeBoUV 6Aa Ta EAPTAPATA PHE OVOPAOTIKG TTAGTOG 35
mm.
Eikéva J

Xeipiopoég

Mep1oTPOPIKOG SIOKOTITNG

Zuokeur) OFF

e >uokeur) ON
AutépaTog kaBapiopog giktpou: OFF

0 oFF
1 m PuBpioTe (min-max) Tnv ikavétnTa
avappopnang

=== |® Zuokeuri ON
2 TACT Autépatog kaBapiopdg eiktpou: EIN
AUTO |, PuBpiote (min-max) Tnv iIkavoetnTa
avappdenang (eco = AeItoupyia
OIKOVOUIKAG KaTavaAwaong)

EvepyoTtroinon ouokeung
2UVvdEDTE TO PIG PEUPATOG.
2. PubBuioTe TOV TIEPITTPOPIKG DIAKOTITN OTO ETTIBUUNTO
TTPOypaua.

Epyaocia pe nAekTpIKa epyaleia

A KINAYNOZ

Kivduvog nAsktpomrAnéiag

Kivduvog tpauuariouoU Kai mpokAnong {nuidg.

H mpida mpoopileral amokA€IoTIKG yia TV dueon
0oUvOEDN NAEKTPIKWYV EPYAAEIWY OTNV NAEKTPIKI OKOUTIA.
Agv emrpémeral kapia aAAn xpnon g mpidag.

-
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1. ZuvdEaTe TO @QIG TOU NAEKTPIKOU pyaAeiou oTnv
NAEKTPIKr) okoUTTa. H nAekTpIKA OoKOoUTTO BpioKeTal
o€ KATAOTAON AVAPOVAG.

2. EvepyoTroIoTe TN OUCKEUN atrd TOV TTEPIOTPOPIKS
SIaKOTITN.

Ymédeién

H nAeKTpIK) OKOUTTa EVEPYOTTOIEITAI KAl

armevepyorroleitar autépara padi pe 1o NAEKTPIKO

epyaleio.

Ymédeién

H nAektpikn okoUTa evepyorroieirai e kabuatépnon 0,5

OEUTEPOAETTTWYV Kal QTTEVEPYOTTOIEITAI [IE KABUOTEPNTN

15 SeutepoAETTWY.

Ymédeién

loxug ouvdeang nAekTpikwy epyaleiwv, BA. Texvika

XQPAKTNPIOTIKG.

3. A@aipéoTe TNV KAUTTUAN TOu EAACTIKOU CWARvVa
avappéenaong.

Eikéva K

4. YuvdéoTe ToV TTpOoCapHoyéa epyaleiou oTov
€AAOTIKO CwARVa avappdPnong.

5. ZuvdEOTe TOV TTPOCAPHOYEQ EPYAAEiOU OTO
NAEKTPIKO ePYaAEio.

Eikéva L

6. PuBuioTe Tov EAGXIOTO pUBUO OYKOUETPIKAG
TTOPOXNAG OTOV TTEPIOTPEPOUEVO DIAKOTITN avaAoya
HE TN dlavopr) Tou EAACTIKOU CWARVa avappdenong.
H kAigaka eixvel Tn diatoun Tou eEAaoTIKOU CwARvVa
avappoenong.

Ymédeién

AuTEG 01 BIaPOPETIKES OIATOUES TOU EAQOTIKOU OwAnva

avappoenaong givar arrapaitnTes, yia va yiverai duvari n

mpooapuoyn oTis SIaTouES UTTOOOXNS TWV OUOKEUWV

emeéepyaaiag.

Ymodeién

la tn Agiroupyia agaipeong okovng yia gopnth

Aeiroupyia (ouokeun emeéepyaaias ouvOedeuévn aTn

okoutra) Ba mpETTel va yivel TTpooapuoyn Tou

EVOWNATWUEVOU OUCTANATOS EMITHPNONS OTN

ouvOedEUEVN OUOKEUN emeéepyaaiag (TTou Tapayel n

okovn). Auté anuaiver 611 O€ TTEPITTTWON TTOU O

amrapaitnTog OyKOS PEULATOS yIA THV avappoOPnon ECE!

KaGrw arré tnv niun 20 m/s mpETel va g100TTOIEITAl O

Xxpnorng.

AuTtéparog KaBapiopog Tou PiATpou

H ouokeun oag diabétel éva €181ké oUaTnua kaBapiopou

TOU QIATpOU, ID1AITEPA ATTOTEAETHATIKO Yia AETTTH OKAVN.

Me auté T0 GUOTNUA, TO OTOIXEIO KUPIOU QIATPOU

kaBapigeTal autépata avda 7,5/15/60 deutepdAeTTTa

(peTd atd KGBe epappoyn) pE pelpa aépa (TTAAPIKOG

Nxog).

1. PuBpioTe Tov TTEPIOTPOPIKG SIAKOTITN OTO
mpdypaupa 2 (TACT AUTO).

2. loxupdg kaBapIopog (Yia TTOAU Aepwpévo aToIxgio
KUpIou QiATpou): PuBpioTe Tov TTEPIOTPOPIKO
OI0KOTITN OTO TIPOYPONHA 2, KAEIOTE TNV KAPTTUAN YE
TO X£€PI KAl QVAMEIVATE TOV AQUTOPATO KaBapIopd Tou
@iATpou (avd 15 deuTepOAeTTTA).

Eikéva M

ATrevepyoTroinon CUOKEUNRG

1. ATTEVEPYOTTOINOTE Tl GUOKEUN OTTO TOV
TTEPIOTPOPIKS DIAKATITN.
2. ATOOUVOEDTE TO QIG PEUPATOG.

‘Emreira amré kdabe Asitoupyia
1. AdeidaoTe T0 doxeio.
2. KaBapioTe TN OUOKEUR ECWTEPIKA KAl EEWTEPIKG PE
avappoO@non Kal oKOUTTIOUA PE £va uypd Travi.

Avolyua/kAgioipo Tng Aapng wlnong
Mévo NT 50/1:
1. XahapwaTte TNV ac@dAeia NG AaBrg wenong kai
TIPOCaPUOaTE TN Aapr).

AT1T00KEUC CUOKEUNG
DuAagTe TOV owARva avappd@nang kai To KaAWdIo
TPOPOdOCiag CUNPWVA HE TIG EIKOVEG.
Eikéva N
ToTroBeTAOTE TN CUCKEUN O€ OTEYVO XWPO Kal
aoQaNIOTE TNV WOTE Va PNV PTTOPEi va
Xpnolpotroindei améd avapuddia droua.

AN [TPOXOXH

Mn mipnon Twv odnyIwv OXETIKA pE TO BAPOS
Kivduvog 1pauuariouoU kai mpékAnong {nuiwv

Kard 1n peragpopd mpooére 1o BGpOog ToU UnNxaviuarog.
1. Zgpayiopa ouvdeang avappoenong, BA. uypn
avappoenon.

BydAte To cwAfva avappdenong padi e 1o
akpo@uaio darrédou atd 10 GTAPIyHA. MNa va
UETOQEPETE TN GUOKEUN, KPATAGTE TNV atré Tn Aafn
METAPOPAG Kal Tov cwARva avappdpnong, Kai oxl
atd 1n Aapr wenong.

Katd Tn yeTa@opd e OXANATA OTEPEWODTE TN
OUOKEUN OUP@PWVA PE TIG I0XU0UCEG 0dNYiEG WOTE
va pnv YAIOTPAOE! KAl VO PNV TTECEL.

ATtrofnkeuon

A NMPOXOXH

Mn mipnon Twv odnyIwv OXETIKA pE TO BAPOS
Kivduvog tpauuariouoU Kai TpokAnang gnuiwv

Kard tnv amoBrikeuan mpoodé€Te 1o BAPOS TNS TUOKEUNG.
H ouokeun ptropei va ammoBbnkeleTal pévo o€
E0WTEPIKOUG XWPOUG.

®povTida Kal cuvTipnon

A KINAYNOZ

Kivduvog nAektpomAnéiag

Tpaupariouoi amé v emagn ue eéapriuara mou
diappéovral ammd peoua

OéoTe TN OUOKEUN EKTOS AgiToupyiag.

ArmroouvdéaTe 1o @is arrd Tnv mpida.

Ta pnyavipaTa agaipeong okovng eival SIaTagelg
ao@aAEiag yia TNV TPOANWN f TNV £EGAEIWN TwV
KIvOUvVwvY KaTd TNV £€vvola Tou Kavoviopou DGUV 1
(Ceppavikdg KavovIoudg TTPOANYNG ATUXNUATWY, OPXES
TPOANYNG).

MPOXOXH

ZiAIkovoUxa péoa mepimoinong

Ta mAaoTika pépn pmmopouv va mpoafAnbouyv.

Ta Tov KaBapioud unv XPNOILOTTOIEITE TIAIKOVOUXA éoa
mepIToinong.

o EUKOAEG epyaaieg ouvTiPNONG Kal @POVTIdAG
UTTOPEITE Va TIG EKTEAEITE KAl HOVOI 0OG.

H em@daveia TNG GUOKEUNG Kal N E0WTEPIKA TTAEUPE
Tou doyeiou TTPETTel va kaBapiovTal TAKTIKG JE uypd
TTavi.

-

N

N
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EANnvika 81



ZTolIXeio KUpIOU QiATpou
AvTikardoTaon TAaké TTAIOE @iATpou

1. Avoigrte To KGAuppa Tou QiATpoU.
BydATe £€w To TTACicIo QiATpOU.
Eikéva O

3. AgaipéoTe T0 TTAOKE TTAIGE QIATpO.

4. AVOKUKAWOTE TO XPNOIUOTIOINUEVO TTAOKE TTAIOE
@iIATPO CUPPWVA pE TV IoXUouoa vouoBeaia.

5. AmopakpUveTe TOUg pUTTOUG aTTé TNV TTAEUPd
KaBapou aépa.

6. KoaBapioTe pe éva uypd travi To TTACioIo Tou GiATpou

KQI TNV ETTIQAVEIQ ETTAPIAG TOU TTAQICIOU TOU QIATPOU.

7. TomoBeTroTE TO KAIVOUpIO TTAAKE TTAIOE PiATpO. KaTtd
TNV TOTTOBETNON TTPOCEETE WOTE TO TTAOKE TTAIOE
@IATPO VO £QapPOLEl CWOTA OE OAEG TIG TTAEUPEG.

8. TotoBeTroTE TO TTAGICIO PIATPOU.

9. KAeioTe 10 KGAUPPQ TOU QIATPOU. Oa OKOUCETE TOV
AXo aopaAiong.

AvTikardoTaon paBdoeidoug @iATpou

1. Avoigte To KGAUPpQ TOu QiIATpOU.

2. AgaipéoTe T0 paOoeIdEG PIATPO (101KO
TTAPEAKOUEVO).
Eikéva P

3. AvakukAWoTe To paBoeIBEG PIATPO (101K
TTOPEAKOPEVO) GUPPWVA PE TNV ITXUOUCT
vouoBeaia.

4. ATTOPaKPUVETE TOUG PUTTOUG OTTO TNV TTAEUPd
KaBapou aépa.

5. Me éva uypo Travi KaBapioTe TNV ETTIPAVEIQ ETTAPAG
ToUu pafdoeIdoug PiATpou.

6. TomoBetioTe VEo papdoeidég iATpo (£1B1KSO
TIAPEAKOHEVO).

7. KAegioTe 10 KGAUPPA TOU QIATPOU. Oa OKOUCETE TOV
AXo aocpaAiong.

AvTIKOTAOTOON TNG CAKOUAAG QiATpou

1. Zgpayiopa olvdeang avappdenong, BA. uypn
avappoéenon.
Eikéva F

2. AToo@QaAioTeE Kal aQaIpEOTE TNV KEPAAN
avappoenong.

3. TpaBngre Tpog Ta Tavw Kal BydATe Tn cakoUAa
@IATPOU KPATWVTAG TNV OTTO TNV EViGXUOT.
Eikéva G

4. KAeioTte oteyava Tn ookoUAa QIATpOU PE TNV TATTA.

5. AVOKUKAWOTE TN XPNOIPOTTOINKEVN GAKOUAO
@iATpou cUpPwva Pe TNV I0KUoUCa vouoBeaia.

6. TomoBeTOTE TN VEQ GOKOUAG PIATPOU.

7. ToToBeTAOTE KAI AOPAAIGTE TNV KEQPAAR
avappoenong.

AVTIKOTAOTOON TNG CAKOUAQG aTéppIyng

1. Zgpayiopa olvdeang avappdéenong, BA. uypn
avappoenon.
Eikéva F

2. ATao@QaAioTE Kal aQaIpEOTE TNV KEPAAN
avappoenong.

3. AvOonKwaoTe KI avatrodoyupioTe TN oakoUAa
amoéppIYng.
Eikéva H

4. A@aipéoTe TN HEUPPAVN ao@aAeiag Kal KAEIOTE TNV
OTT GEPICPOU PE TO QUTOKOAANTO KATTAKI.

5. KAeioTe oteyavd TN gakoUAa amméppiyng PE
SepaTikO KaAwdiwv KETW atrd To AVoIyHa.

6. A@aip£éoTe TN oakoUAa améppIyng.

7. KoBapioTe 10 e0WTEPIKO TOU doxEiou e €va uypd
TTavi.

8. AVOKUKAWOTE TN oakoUAa atméppiynsg ocUPPWVa PE
TNV I0xUouca vouoBeaia.

9. TomoBeTAOTE VEa GaKOUAQ aTTOPPIYNG.
Eikéva D

10. MepdoTe TN oakoUAa améppIPng TTEvVwW atoé To
doxeio. Mpooégte woTe N ypappn onuadiol va
BpiokeTal evidg Tou Soxeiou Kal TTwG Kal N OTTr
agpiopoU va gival aTo THow ToiXwHa Tou BoXEIoU.

11. ToroBeTAOTE KAl AOPANIOTE TNV KEPAAR
avappdenong.

KaBapiouég/aAlayn @iATpou KpUou aépa
1. AQ@NOTE TN GUOKEUN VO KPUWOEI.
2. ATTooUVO£OTE e KATOARIdI KOl TIEPIOTPEWTE TIPOG TA
£€Ew Tn BaABida kpuou aépa.
Eikéva Q
3. KobapioTe (avappodenon, EKTTAUGN) 1 aAAGETE TO
@iATpO KpUOU aépa.
4. Yuvdéarte &ava kal aopalioTe Tn BaABida kplou
aépa.

KaBapiopog Twv nAekTpodiwv
1. ATTao@OANIOTE KOl aQaIpETTE TNV KEPAAT
avappoenong.
2. KaBapioTe Ta nAekTpddIa pe pia BoupToa.
3. TommoBeTAOTE KAl a0@aAAIOTE TNV KEPAAN
avappoPenong.

Avripetwion BAaBwv

A KINAYNOX

Kivduvog nAekrpomAnéiag

Tpaupariouoi amé v emagn ue éapriuara mou

dlappéovral amrd peuua

Oéare Tn oUOKEUN EKTOS AgiToupyiag.

ArroouvdéaTe 1o @IS aTrd TNV mrpida.

Ymédeién

Av eugaviortei kamoia BAGBN (1.x. omaaoiuo giAtpou),

TTPETTEI QUECWS VA QTTEVEPYOTTOINOETE TN OUOKEUN. H

BAGBN mpémrel va emiokeuaoTei Tpiv evepyorroinbei éavd

n ouoKeun.

O oTpofiAog avappopnong dev AsiToupyei

1. EAéyEte TNV TTpida Kal TNV NAEKTPIK) ao@AAEia.

2. EAéygre TO NAEKTPIKG KOAWDIO, TO QIG, Ta NAEKTPODIA
Kal TV TTpifa TNG CUCKEUNAG.

3. EvepyoTtroioTe Tn GUOKEUN.

O oTpoRiIAog avappOPNONG ATTEVEPYOTTOIEITAI

1. AdeidaoTe 10 doxeio.

2. ToTroBeTAOTE TO OTOIXEIO KUPIOU PIATPOU.

O oTpoRIAOG avappOPNoNG SEV ETTAVEVEPYOTTOIEITAI

META TO Ade1aopa Tou doxeiou

1. ATTEVEPYOTIOINOTE TN GUOKEUN KAl TTEPIUEVETE 5
deutepoAeTTa. EvepyotroifoTe §avad tn cuokeun.

2. KaBapioTe Ta nAekTpddIa pe pia BoupToa.

H avappo@nTiki 10X0G pEIWVETAI

1. Ag@aipéoTe 6,11 pAdel To akpoPUaIo avappoPnong,

Tov owAAva avappdenong, Tov EAaaTIKO cwARva

avappoOPnong ) TO OTOIXEIO KUPIOU GIATPOU.

AVTIKOTAOTAGTE TN YEPATN COKOUAQ QIATPOU.

AVTIKOTAOTAGTE TN YEUATN COKOUAQ aTTOPPIYNG.

Ac@aAioTe KaAd TO KGAUPPO QIATPOU.

AANGETE TO OTOIXEIO KUPIOU PIATPOU.

Movo NT 50/1: EAEyETe Tn oTEyavoTNTa TOU CWARVa

EKKEVWONG.

Ailappon okévNng KaTd TNV avappopnon

1. Movo yia TAaké TTAIoE QiATpa: EAEyETe/S10pBWOTE TN
Béon ouvappoAdynang Tou TTAakE TTAIOE QiATpoU.
Eikéva R

2. AAAGETE TO OTOIXEIO KUPIOU QIATPOU.

s wN
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To autépaTo cUCTNUA ATTEVEPYOTTOinONG (Vypn

avappopnaon) Sev evepyoTrolgital

1. KaBapioTe Ta nAekTpddIa pe pia BoupTtaa.

2. EAEyxETE OUVEXWG TN OTABUN TTAAPWONG Yia T UYP&
TT0U JEV €ival NAEKTPIKG aywyIya.

MposeidotroInTIKA €150Tr0IiNaN - EPIOSIKOG XOG

1. PuBpioTe ToV TIEPIOTPEPOUEVO DIAKATITN OTN CWOTH

TIA d1aToPAG EAOTIKOU CwARvVa avappdenaong.

‘Orav yepiogl n ueaopdTivn oakoUAa GIATPOU Kal

onuelwBei uTToRIBacpdg Tou eAdyIoTou dyKou

PEUPATOG, TIPETTEN VA YiVEl AVTIKATAOTAGH.

Z€ TTEPITITWON TTOU YEWIOEI N 0akoUAa atréppIyng

KQI 0 OYKOG PEUPATOG TTECEI KATW ATTO Ta EAGXIOTA

Opla, TTPETTEN va YiVEl aVTIKATAOTOON TNG GAKOUAQG.

4. AMNGETe TO oTOIXEIO KUPIOU QIATPOU.

MpoeidotoInTIKA €150TT0INGN - CUVEXNAS AXOG

1. A@noTe Tn ouokeun va kpuwoel. Kabapiopog/
ahhayr) @iATpou KpUou aépa.

O autopaTtog KaBapiou6g Tou QiATpou dev

A

4

Asitoupyei
1. O ehaoTikdg owAfvag avappdéenong dev gival
ouvlEdEPEVOG.

O auTtépartog KaBapiouog PiATpou dev
ATTEVEPYOTTOIEITAI

1. EISOTTOIOTE TO TUAMA EGUTTNPETNONG TTEAQTWV.
O auTtépartog KaBapiou6g PiATpou Sev
EVEPYOTTOIEITAI

1. EISOTTOIAOTE TO TUANA EGUTTNPETNONG TTEAQTWV.

Ymnpeoia e§umrnpéTnong meAaTwv
Edv 5 diopBwBei n BAARN, TTpéTTel va yivel EAeyX0G TG
OUOKEUNG aTTO TNV UTTNPEDIa £UTTNPETNONG TTEAATWV.

ATroppiyn

H ouokeur| TTpETTEl Va OTTOPPITITETAI CUUPWVA PE TOUG
VOUIKOUG Kavoviopoug 6tav ARel n didipkeia {wng TnG.

EyyUnon

Z¢ KGBe Xwpa 1GXUOUV oI 6poI Eyyunang ol OTToiol
€kOidovTal atré TNV appoddia eTalpEia dIAvoung Hag.
Tux6v BAGBeg oTn ouokeur oag £mdlopBwvovTal amd
eUAG Xwpig xpéwaon eviég TnG TTpoBeopiag eyyunong,
£@Ooov o@eilovTal o€ TPAANA UAIKOU i KATOOKEUNG. Z€
TIEPITITWON €yyUnong ameubuvBeite oTov TTpounBeuTh
aag ) 1o TANoI£0TEPO £€0UCI0D0TNHEVO TUAKA
€EUTINPETNONG TTEAQTWV, TTPOOKOUI{OVTaG TO
TTOPACTATIKO TNG AYOPdg.

(y1a dieuBuvoeig BAETTE TNV TTiow oeAida)

MapeAkOpeva Kal aVTOAAQKTIKA

XPNOIYOTIOIEITE POVO YVAOIa TTAPEAKOPEVA KAl YVATIO
AvTAAAGKTIKG, KABWG auTd £yyUWVTal TNV 0OPAAn Kal
aTrPOOKOTITN AEITOUPYia TNG CUOKEUNAG.

MANpo@opieg OXETIKG PE Ta TTApEAKOUEVA Kal T
avtaAakTIkG Ba Bpeite aTn dielBuvon
www.kaercher.com.

ARAwon cuppépewong EE

Me 10 TTapdVv dnAWVoUUE OTI N TTOPAKATW PNXavr Adyw
TOU OX€EJIOONOU Kal TOU TUTTOU KATOOKEUNG TNG KABWG
Kal oTnV €kd0o0n TNV oTToia éXoupe dlaBéoel oTnV ayopd
TIANPOI TIG OXETIKEG BACIKEG ATTAITATEIG YIO TNV
aoc@dAeia kal TV uyeia Twv Odnyiwy EE. Xe mepimmwon
TPOTTOTIOINONG TNG UNXAVAG TTOU JEV £XEI CUPPWVNOET
ME EPAG, AUTA N dNAWON AKUPWVETAL.

Mpoidv: HAekTpIkr okoUTra Uuypng Kai ENPAg
avappoenang

TOTog: 1.148-xxx

ZxeTikég Odnyieg EE

2006/42/EK (+2009/127/EK)

2011/65/EE

2014/30/EE

E@appolopeva evappoviouéva TpoTuTra

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

E@appolopeva gBvikd TrpoTUTIa

Ol uTToYPAPOVTEG EVEPYOUV KAT EVTOAR Kal PE
TAnpegoUaio atd Tn SielBuvaon TNG ETAIPEING.

IGgec

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

“H. Jenner
Chairman of the Board of Management

MAnpegouoiog Tekunpiwong:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TnA.: +49 7195 14-0
Pag: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2020/10/01
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Filtersysteme / Filter Systems / Systéme de filtres

fmd

frmd

frmd

i

Flachfaltenfilter
(PES) *

Flat pleated
filter (PES) *
Filtre plat a plis
(PES) *

Flachfaltenfilter
(PTFE) *

Flat pleated
filter (PTFE) *
Filtre plat a plis
(PTFE) *

Flachfaltenfilter
(PTFE H) **
Flat pleated
filter

(PTFE H) **
Filtre plat a plis
(PTFE H) **

Kerzenfilter *
Candle filter *
Filtre a bougie *

Vliesfiltertite,
3-lagig *
Fleece filter
bag, triple
layered *
Sachet filtre en
tissu nontissé a
3 épaisseurs *

Entsorgungs-
beutel
Disposal bag
Sachet
d’élimination

Bestellnummer
Order No.
Numéro de
référence

NT 30/1

6.907-662.0

6.907-455.0

6.907-671.0

2.414-000.0

2.889-154.0

2.889-231.0

Bestellnummer
Order No.
Numéro de
référence

NT 40/1,

NT 50/1

6.907-662.0

6.907-455.0

6.907-671.0

2.414-000.0

2.889-155.0

2.889-231.0

Menge
Quantity
Quantité

10

Normalstaube
Normal dust
Poussiéres
normales

Feinstaube
Fine dust
Poussiéres
fines

Abrasive
Staube
Abrasive dust
Poussiéres
abrasives

Flissigkeiten,
nasser
Schmutz
Liquids, wet dirt
Liquides,
saletés
humides

* Staubklasse M, Rickhaltevermdgen = 99,9 %
* Dust class M, Retention = 99,9 %

* Classe de poussiére M, Conservation 2 99,9 %

** Staubklasse H, Riickhaltevermdgen = 99,995 %
** Dust class H, Retention 2 99,995 %
** Classe de poussiére H, Conservation = 99,995 %




THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefe su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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